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IN THE NAME OF ALLAH
' THE COMPASSIONATE, THE MERCIFUL
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The Prophet (pbuh) said:

I leave among vou two weighty
things, The book of Allah and my
descendents (Ahlal Bayt)
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LESSON SIX

In the last five lessons, we have almost become completely
familiar with Holy book, Al-Qran.

We have learnt many words, translated some ayat, went
through different pages of Quran, and did many exercises.
For example, we now know, how to find a Surah or Ayah
in Quran and .. etc.

Note that the first five lessons were only preparatory work,
for what now follows are actually the start of «The Keys
of Understanding of Quran». these keys open many doors
to understanding the meanings of Quran.

Lets first, as usual, memorise some new words.




NEW

WORDS
Waord Meaning No. OF times
1. gt We g3 |
2, b= 1k this 273
3. * OUrs, Our Ay
4, i indeed, certainty many
(beginning of word)
5. Jai  they did 457
6. by S they covered (the truth) 528
s l.":’: they, their, them many
8. L “*Woe! Oh! 40
g, 3 then, so, and, ... many
{(beginning of word)*##
10, iy one, unigue 6l
¢ L comesatenfofwordsFg e = Our book

Woe, OB 3,0 1

therefore

= Woe unio those




L

KEY NUMBER ONE

Take note of the following words and their meanings.

E.l

e

Sliabi— psade o sae
sle

Silale o cpble _,;._,.:.:Lc

CJ!L;

Slo gdlo - o phts
gsle

believer

believers
worshipper
worshippers

good

good (pl.)
truthful, sincere (pl.)
(those who are)
truthful, sincere
{(one who submits)
Muslim

Muslims
unbeliever
coverer of truth
unbelievers

(infidels)




-
di=. = Paradize, Garden

Sl = Paradises, Gardens

8. Qo= sign
&bl = signs
9. &il~ = guard, keeper

Gl - oibil_ adls = guards, keepers
10. o = heaven, sky

il yeee = heavens, skies

Considering the meanings of the above words, we know
that in English, we add «s», «es», etc., when changing a
word from its single form to its plural form.

EG. sky - skies, tree - trees

Similarly, in Arabic. when at the end of a word, we find
wlsln W 5 it means that they are plural.

This is a comparatively general rule, and we will call it-

KEY NUBER ONE.




Thus we will memorise Key Number One as follows:

KEY NUMBER ONE

«Plural Signs»

These must be added to the end of single words.

- .y, ~usoally; will be used for femimine ploral, whether sctual or conventiong|

Wo=ln

fernrmine.




NEW AYAT

Write down the translation of the following ayat.

Ay 3l Ll S o5t G

ot o e LB o
ntaged] LY o2 Sl gendl & ol LY

- . - o BEy e
,_,_,.J_..::.li 3 n'_g.:-.u;n'; ﬁ“'ﬂ‘r.ﬂ!_g iﬁub.f
oo 55 Vil gy B0 U 8

#oa e 3 Kl o L e Bl
._;Lal,.LuUnLﬂﬂ | shae 3 | gaal cpddl gl ¥

* JI Ged; or anyihing worshipped
o you(aendof word)

&g _{,._.,.' your brothers

10
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Check the next lesson for corrections, and enter your marks
in the box.

MARKS
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EXERCISES

Ex. 1:

Which is the correct translation

I

A) worshipper - unbelievers

B) believers - signs

C) believers - unbelievers (infidels)
D) genteel - sincers

q

A) believers - signs

B) worshippers - paradises
C) paradises - sincere

D) signs - paradises

3.

A) good (pl) - signs

B) keepers - signs

C) good - paradises

[)) worshippers - paradises

12
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4. o | S oY R |
A) sincere - signs

B) skies - keepers

C) good - paradises

D) sincere - keepers

5. ) i, g
A) Muslims - truthful

B} truthful - skies

C) Muslims - heavens

D) just (pl) - skies

Ex. 2

Which 1s the comect translations

o T

& onadendll s 20y das s sy

A) and (there is) guidance and mercy and cure, for Believ-
ers,

B) and (there is) guidance and mercy and good news for
Muslims.

C) and (there is) puidance and mercy for Muslims.

D) and (there is) guidance and mercy for infidels.

13




. ikl R8T Gl 2

A) (some) of them are believers and most of them are
Muslims.

B) (some) of them (are) believers and most of them {are)
corrupt (fransgressors).

) (some) of them (are) believers and some of them (are)
cormupt.

D) (some) of them are believers and some of them are
corrupt.

g u;fLﬂq.-U_;_,:—...~|,ﬂ|_,J'¢i’\

A) They said: This (is) magic and surely we disbelievers
in it.

B) They said: This (is) magic and we believe it,

C) They said: It has not been magic and we are believers.

D) They said: Keep these magicians out of the way.

Q. J-l}a'&'u,.a.aml |_5_,.q.- .AJ',_J,__,.-;q.ul |

A) Verily Allah (is) not the guardian of unbelievers.

B) Surely those who believed, they are the guardian of
unbelievers.

C) Surely, Allah (is) the guardian of those who believe,
and the unbelievers shall have no protector for them.

#  Lsielt = (ransgressors, cormupt

14




D) Surely Allah (is) the Guardian for believers and unbe-
lievers.

10. il T B Sl G T8 050
A) and surely most of the people are liars.

B) and surely most of the people deny Our signs.

C) Surely most of the people do not read Qur ayat.

D) and surely the majority are heedless to our ayat.

Ex. 3:

Fill in the corect word and try to understand the meaning
of each sentence.

1. T e _,m i QR R ()
I e | '2) G B Bt |

B) <l= 1) QI B

12, e HE e iy Bag VIl N
A) ol Q) il

15




13,

A)  odalall
B) ol
14,

A) olsalll
B) obY
I3,

A)

B o yand

16

D) 2V

o Jo SED
O A
D) ekl

: £a . & T
v oA S aordls Gy LS5, Y
I L

C) A
D) ol

& SMASH 1las 5 1l 206 N0

0 ol
D) ol




Ex. 4:

To which ayat does the following sentence bleong.

16.

A)
B)
C)
D)

17

A)
B)
C)
D)

18.

and to Allah belongs the Might and to His Messenger
and to the Believers.

0 | P T s
sl s 5

ad

gl 3 al o )y .i.j.._.J“'l dis

ol 3o 351 3520 31

The Guidance and Mercy (is) for the Believers.

- &

S “ I

- °J=| 5 H e
sl Uale a o
" awl ol
.HT_'-.-J‘;A.LI fase iy Lol

A el al il

and Allah encompasses the unbelievers,
AT Tt i1

AL e 1]
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19, and surely, (there are) keeeprs over you.
A sl bl

B) .okl L,

O okl ﬂ}:JJEJ el

Dy oisld ,SJ.; o)

2

—
bt

. Surely Allah (is) with the believers.

A) opadll J3

i A

PRI T -
B) .oaesll Uy aly
nlﬂ = =

O opadh! g il ol

D) maiell 2 3 n

18




Ex. 5:

By use of the reference given fill in the blank spaces..

21.(69/43)
AY o

B) o4
22, (69/50)
A el
B) il
23. (70/34)
A) s
B) bl
24.(71/28)
A) ol
B) il

L [

TN I el
C) s Jys

D) o ;_-*-ﬂ-JJi

C) o2l
D) dlall

H,I:;almu e L i A ey
C) i

D) s

# P e S o = n__:' .
Lf}qéﬁ&ﬁ&.i},..};_?ﬁlg;_rf

C) S
D) Gl

19




25. (71/28) AN ol 2575 5 omadl 510

A) orekd] Q) o )
B) odlall D) .;,L;._jl'ﬁ
Ex. 6:

Choose the correct meaning.

26, worshipper - we - good news

R ey B alle

. a doax as
B e mii = in
L o

€ S - e JulE

O e

27. Muslim - then (therefore) - they (them)

X

7. S N (I
BY e gf s gl
Q) pn =2 = i

r s ad

D} '|"""‘L."'—|11_"‘-'

20




28. The good - our servants - Woe (Oh)
AY o bske ol

BY oliv L.al....: e

C) .J.a L..»L:. C

D) .L_-,a.;. g L.aL,u:. _

29. who - this - painful chastisement

AY el Bl Lk )

B) .o - b gl
D) ol wDhiE o Lk o (sl

30. paradise - indeed powerful - they did
A Lla. ol ws

B) |_,L.,; i - Sl

C) I,..I ___,JJ.aJ 1._.,'|..-

Dj) l_,L..r. J.J.. e

21




HADITH

Concerning which of the Greatest Names of Allah
(Ismu'llah Al-A'zam), the Imams (pbut), have been
wiven.

Muhammad ibn Yahya and other than him (-) Ahmad ibn
Muhammead (-) ali ibn al-Hakim that Muhammad ibn al-
Fudayl said: «Shurays al Wabishi (-) Jabir that Abu Jafar
(phuh) siad: **Verily, the Greatest names of Allah are (con-
tained) in seventy-three harf (words or categories). We have
seventy-two harf of the Greatest Names, and one harf is
possessed by Allah, the Sublime which he has kept exclu-
sively in the Knowledge of what is unknown (to anyone
else: ‘ilmu ‘L-ghayb) which is with Him, and there is no
efficacy or power except by Allah, the High, the Great.”’
Abu Abdillah (pbuh) said: “Isa, son of Maryam (pbut),
wits given two harl by which he did (what be did), Musa
was given four harf, Ibrahim was given eight harf, Nuh was
given fifteen harf, Adam was given twenty-five harf, and
Allah. the Sublime gathered all these together in Muham-
mad (pbuhahp), and the Greatest Names of Allah are sc-
venty-three harf. He gave Muhammade (pbuhahp) seventy-
two and veiled one harf from him.™"»

22
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Please memorize this Surah with its translation

THE HELP

IN THE NAME OF ALLAH
THE BENEFICIENT, THE MERCIFUL

1. When there comes the help of Allah and the victory,

2. And you see men entering the religion of Allah in com-
panics,

3. Then celebrate the praise of your Lord, and ask His
forgiveness, surely He is oft-returning (to mercy).




TEXTUAL INCORRUPTIBILITY OF
THE QURAN

History: the Cluran contains many stories of past nations,
their prophets and the response to the call, and then
concludes with advice and warnings.

And all that We relate unto you of the story of the
messengers is in order that thereby We may make firm
your heart, And herein had come unto you the truth and
¢xhortation and a reminder for believers. (11:1200)
Referring to the account of Adam and Eve in the Torah
(Genesis, 3), we immediately ask ourselves, why did
God tell Adam and Eve that they would die if they eat
of the tree. when that was not the case? ie. God is a
liar in the Torah’s view! Secondly, what has the serpent
ot to do with this anyway? Thirdly, how is it possible
to visualise God and time? Fourthly, how can man be
like God? Fifthly, was God afraid that Adam and Eve
might eat of the tree of life? Lastly, where is the wisdom
and purpose in God’s deeds? Now, referring to Quran
{2:30-39) concerning the same topic, one realises that
the [irst story is distorted and illogical and contains
disrespect to Allah. whereas the second is pure and in
! a perfect state.

There are, however, many differences between the
' Quran and other Scriptures.

24
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